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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৪৭২

১৪/ িসয়াম (রাজা) (كتاب الصيام)
পিরেদঃ ১৪. রমযােন িদেন সাওমরত অবায় ী সহবাস করা কেঠার হারাম; কউ যিদ এ ধরেনর কাজ কের তেব

তার উপর বড় ধরেনর কাফফারা ওয়ািজব; চাই স িবশালী হাক বা িবহীন; তেব িবহীন বির পে যখন

সব হয়, তখন এ কাফফারা আদায় করেত হেব

يهى فربْال ةفَّارْوبِ الۇجو مائالص َلانَ عضمارِ رنَه ف اعالْجِم رِيمتَح يظباب تَغْل

وبيانها وأنها تجب عل الموسر والمعسر وتثبت ف ذمة المعسر حت يستطيع

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن رمح بن الْمهاجِرِ، اخْبرنَا اللَّيث، عن يحي بن سعيدٍ، عن عبدِ،

الرحمن بن الْقَاسم عن محمدِ بن جعفَرِ بن الزبيرِ، عن عبادِ بن عبدِ اله بن الزبيرِ،

عن عائشَةَ، ‐ رض اله عنها ‐ انَّها قَالَت جاء رجل الَ رسولِ اله صل اله عليه

تارام تىطو ‏"‏ ‏.‏ قَال مه عليه وسلم ‏"‏ لال صل هال ولسر ‏.‏ قَال قْتتَراح وسلم فَقَال

سلجنْ يا هرم‏.‏ فَا ءَنْدِي شا عم ‏"‏ ‏.‏ قَال دَّقتَص دَّق‏"‏ تَص ا ‏.‏ قَالارانَ نَهضمر ف

فَجاءه عرقَانِ فيهِما طَعام فَامره رسول اله صل اله عليه وسلم انْ يتَصدَّق بِه ‏.‏

বাংলা

২৪৭২। মুহাাদ ইবনু মহ ইবনু মুহািজর (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, এক বাি

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট এেস বলল, আিম েল িগেয়িছ। রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, কন? স বলল, রমযােনর িদেন আিম আমার ীর সােথ সহবাস কেরিছ। িতিন

বলেলন তাহেল সদকা দাও, সদকা দাও। স বলল আমার িনকট িকছুই নই। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম তােক বসার জন িনেদশ িদেলন। এমতাবায় দুই টুকির ভিত খাদ আসল। রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তােক এেলা সদকা কের দয়ার জন িনেদশ িদেলন।

English

'A'isha (Allah be pleased with her) reported that a person came to the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and said:
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I am burnt, whereupon the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: How is it? He (the
person) said: I had intercourse with my wife during the day in Ramadan.
Upon this (the Holy Prophet) said: Give charity, give charity. He (the person)
said: There is nothing with me. He commanded him to sit down, (In the
meanwhile) there were brought to him (to the Holy Prophet) two baskets
containing eatables, whereupon the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) told him to give
them as sadaqa.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11837

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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